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CEMAHTUYHWUW NPOCTIP YHIBEPCAIILHOIO
MOPANBHO-ETUYHOIO KOHLEENTY XA/ICTb

Xmo mobume pesHe — xailie nesHe.
Xmo yyxo20 He xarie, moli i c8020 He imic.
(Cnoeapb ykpaiticbkol Mosu 3a ped b. [piHueHka).

Crarrsa npucssiveHa focnigxertio koHuenTy XANICTb B ykpaiHChbkild i aHrmiAchKil
MOBaX, [0 JOCUTL aKTyankHO NS Cy4acHOi NOMITUYHOT, EKOHOMIYHOT, COLianbHOI, OCBI-
TAHCHKOT cuTyauii B YpaiHi, ockinbku XXANICTh BusiBnseTsCA yHiBEpCANBHUM, MOpanb-
HO-ETUMHUM KOHLIEMTOM eMouii, sika y Yacu NosHomMacluTabHOi iHAOPMaLfHOI BiitHu
3aCTOCOBYETHCA K enemMeHT npodeciliHol nponaranau y BUMMAAI creujanbHux dopma-
TiB, 3ac006iB, TEXHOMONI COLjanbHO-NONITUYHOTO BANMBY HA ICHYIOWY CUCTEMY CyChiNb-
HO-NONITUYHUX MOrMAZIB i cBiTOrnsgy niojeil. KoHuent obpaHo ik OCHOBHY OAUHULO
aHanisy, OCKINbKW BiH sIK ONepaTUBHa O4WHULA NaM’'ATi, MEHTanbHa CYTHICTb, pesynsTar
06’ekTUBaLi 3HAHHS (PYHKUIOHANLHO NOB’'A3aHUI 3 0cOONUBOCTAIMM HaLioHanbHO-00y-
MOBNEHOTO KOHTEKCTY | KOHKPETHUMU YMOBaMW XUTTS CYCMinbCTBa, @ TOMY BiH MOXe
akTyanisysat abo 3MiHIOBATY CBill CEMaHTUYHWA NOTEHLjan BiAMOBIAHO A0 iCHYIOMUX
LiHHICHUX NPIOPUTETIB Ha NEBHOMY €Tani PO3BUTKY CYCMINLCTBA | TAKUM YUHOM BAMBATY
abo HaBiTh MaHinynioBaTy itoro npeacTaBHUKkamm. MOpIBHAHHS CEMaHTUHOTO NPOCTO-
py yHiBepcanbHoro Mopan};Ho-emuHoro koHuenTy XKAMNICTb B ykpaiHCbKif i aHrRiACHKik
MOBaXx BMAIBUMO, WO B 0BOX MOBaX Lsl MEHTaNbHa OAMHULS BUSHAYAETBCR AK BAXIUBA Y
napajurii mopani Ta eTUKK, ocKinbky noB’s3ana is 6a3oB0l0 MOPanbHO aHTUTES0I0 «40-
6po / 3no», ane B ykpaiHcokili MoBi BiH GinbLUe CNiBBIAHOCUTLCS 3 EMOLHHUMI O3HaKaMH
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MoparnbHO-LiiHICHOrO BifHOWEHHS AK A0 Cy6'eTiB, Tak i 40 06'€KTIB, IMANILUTHO BPaXOBYE
BaxanHs nobosi, Gniara Ans iHWMX i HABITh NOTEHLIAHO NOB’A3aHWi i3 COBICTIO, Cnpa-
BE/NMBICTIO, EMNATIE0, @ B aHIMICbKilt MOBI BiH NOB'A3aHWA HE TINbKW i3 CNOHTaHHOIO
ippaLioHanbHOI EMOLLIHOI peakuiclo Ha HelwacTs iHLWMX, HeoOXigHICTIo cniBuyTTa i 3
paLjioHanbHUM, NparmMaTUYHUM PO3yMiHHSIM 0GOB’A3KOBOCTI Takol peakyii i NPUItHATTAM
pilUeHHs NPO HajaHHs AonoMoru. PesynbTaTit posBigku MOXyTb BUSBATUCS KOPUCHUMU
ANS BUKNaAaHHA KypCiB CEMIOTUKIA, KOTHITUBHOI NiHreicTUku abo PR-TexHonorii.

KntoyoBi crnora: koHuenTyanisallis, MOpanbHO-ETUMHUA KOHLIENT, OLHHICTb, KOH-
uent XKAJIICTb, incdopmauiiiHa BiliHa.
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SEMANTIC SPACE OF THE UNIVERSAL MORAL
AND ETHICAL CONCEPT XAJIICTb/SYMPATHY

The paper deals with the study of the concept XKANICTB/SYMPATHY in Ukrainian
and English languages which can be considered rather relevant for the present-day
political, economic, social and educational situation in Ukraine because it is the universal,
moral and ethical emotion concept which is utilised as the element of war professional
propaganda via specific formats and technologies to deliver social and political impact
and manipulation on the existing system of social and political views and outlooks.
The concept was selected as the basic unit for the analysis because it is defined as
the operational memory unit, the mental entity, the result of knowledge objectivisation.
Moreover, as the concept functioning relates to specific national context and particular
conditions of society existence, it can express its semantic potential and adapt it in
accordance with the existing value priorities at a particular stage of society development
and cause purposeful influence or even manipulation on its members. The comparison of
the semantic spaces of the universal moral and ethical concept XKATNICTb/SYMPATHY in
Ukrainian and English languages has revealed the fact that this mental unit is determined
as important in moral and ethical paradigms in the both languages because it it is
stipulated for the basic human antithesis «good/evil». In Ukrainian it relates, to more
extent, to emotional feature of moral, ethical value of both humans and any living creatures
implying the desire to introduce not only love, pity, weal for others and even an element
of empathy. In English it also expresses spontaneous irrational emotional response to
any misfortune or disaster, but, at the same time, implies the pragmatic decision-making
to render some practical assistance. The results of the study can be used for teaching
semiotics, cognitive I8nguistics or PR technologies.
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Key words: conceptualisation, moral and ethical concept, evaluation, concept XXA-
NICTb/SYMPATHY, information (hybrid) war.

MocTtaHoBKa HaykoBOi NpoGnemu. YriBepcanii KOHUENTYanbHUX AOMIHAHT ¢hop-
MytoTb 6a3nc KOHUENTYanbHOi KapTuHU CBITY GyAb-AKOr0 €THOCY i KOAYIOTb MUCTIEHHS,
noBefiHKy, BuuHKM. Came MOBHa iHopMaLlis A03BONSE MATK AOCTYN A0 KOTHITUBHUX NPO-
LieciB, OCArHYTU paLiioHanbHi 0coBNUBOCTI XUTTS HApOAY i, OAHOYACHO, BpaxyBaTu adex-
TUBHUA KOMNOHEHT XUTTERISNBHOCTI, SIKUiA NOB’SI3aHUIA 3 EMOLSMU | NOYYTTAMM.

AKTyanbHicTb Li€i po3Bigky, Ha HaL nornsj, 0ByMOBNEHO AEKINbKOME YNHHUKEMY.
Mo-nepuwe, kouuent XANICTb — oguH 3 yHiBEPCanbHUX KOMNOHEHTIB NOBCAKAEHHOMO
XUTTA NIOAUHY, (DparmMeHTiB KynbTypu i koHuenTocdepu emouii niogunu. Mo-Apyre, cy-
YacHWil CTPaLLHWA Nepiog 30BHIHBLOI HeoBMeXeHOT arpecii BUSIBUB BaXTIMBICTL po3y-
MiHHS$I | NPUAHATTS NOHSATH Xa/icmb | eMnamis y HawoMy CycrinbCTBi: 3rajaiimMo enisosn
esakyatlii, NopsATYHKY Nioaelt | TBapuH ni yac Kaxoscbkoi Tpareaii, onomory Bidchko-
BUM, NOBEAIHKY BONOHTEPIB, NEPECIYHUX POMEASH, fKi AEMOHCTPYBAN Taki MOpanbHi
AIKOCTI, AIKi 38 MUPHUX YaciB He 3aBXaM Oynu NOMITHI (MOXHA, MiX IHLLIMM, NOPIBHATY No-
BEAiHKy POCISiH Mg Yac CTPpaLLHOT BECHSHOI NoBeHi Y Aesikux ix perioHax). [o-Tpete, oco-
OnUBO BaXNUBO PO3YMITH, LLO CbOrOAHI NponaraHja kpaiHu-arpecopa akTMBHO 3aCTOCO-
BYE TakTUky i 06pa3 xepTBu ANs TOro, WOB BUKNUKATH XaniCTb, CMIBYYTTS, CNMPaKOYUCh
Ha iXHi po3yMiHHA Ba3nCHOCTI Liiel eMOLYi B YKPAIHCbKI KapTUHi CBITY Ta iX PO3yMiHHS
TOTOXHOCTI ETHIYHUX, MOPAnbHUX, PENiriiHNX TPaguLii.

Ananis gocnigkeHHs npo6nemu. CborogHI M ONMHUNUCA Y NPOCTOPI NOABIM-
HOTO 3ITKHEHHS: 3 OHOr0 GOKY, CyTO BOEHHUX Aild, @ 3 iHLIOr0, OAHO4ACHO, iH(opMa-

LifiHO-NpONaraHAUCTCLKUX aTak, @ came TOMY Haj3BMYaAHO BAaXMMBO PO3yMITH HaLli-
OHanbHO-KyNbTYpPHi Po36iXHOCTI Y cnpuitaTTi cBiTY. BigoMo, wo Bxe binblue HbK Tpu
AECATUNITTA TEPMIH KOHUEMM aKTUBHO BXUBAETbCS MOBO3HABLAMM ANA MO3HAYEHHS
onepaTuBHOi OAUHUL NAM'ATi, MEHTANbHOTO YTBOPEHHS, AKE eKCNNiKye PO3yMiHHA pis-
HUX PparMeHTiB i enemeHTiB CBITY NPpeACTaBHUKAMI ETHIMHUX | HaLiOHanbHUX rpyn, i
X04a Maiike KoXHa A0CTiAHULbKA MOBO3HaBYa poboTa oro aragye, O4HO3HAYHOro TNy-
MaueHHs He icHye. Y LbOMY HeBEnuKkoMy Hapuci Mit He Byaemo pobuTu ornsg BCix BU-
3HavYeHb Ta iX aHanis, OCcKinbku criewjianicram BoHu fo6pe Bigomi. Ane 3asHaqumo, Wo
aHanis HaLjoHanbHO-KyNbTYPHUX KOHLENTIB — Le NpejMeT JocnifxeHHs dinocodis,
MICUXOOriB, NONITOMONIB i, 3BUYAIKO, NIHBICTIB BCbOrO CBITY. OTXe, OAHUM i3 ENEMEHTIB
HaLwoi 3aLiikasneHocTi y koHuenTi XKATNICTb Bys iHTepec cy4acHoi CBITOBOI MIHrBICTUKN
A0 MDKAUCLMNNIHAPHOTO BEKTOPY PO3BUTKY HALLOI HayKu, ii aKTUBHI 3B'A3KW i3 ncuxo-
norieto, NCUXOMIHrBICTUKOI, KynbTypornorieto. Y 6araTbox AOCHIAXEHHSX iReTbCs Npe
BNUB MOYYTTEBUX BUABIB HE NULLE HA NEPEXUBAHHS, @ 1 HA BUMHKM, NOBEAIHKY, XuT-
TEAIANBHICTb. A TOMY akTyanbHUM, Ha Hal NOMMAA, BUSBNAETbCA CEMaHTUKO-Nparma-
TUYHUIA aHANi3 TakUX YHIBEPCANbHUX KOHLENTIB, XO4a Ha CbOTOAHI LE He ICHYE NOBHOIC
MOBHOro onucy ByAb-aKoi HaLioHanbHol koHuenTocdepu; ane € hakT iHhopmaLliitHux
NCUXONOrYHMUX BiitH — BiliH CMUCNIB, BNNUBY Ha IHAUBIAYanbHY | KONEKTUBHY CBIAOMICTE
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yepes nponaranfy, aritauito, peknamy, pisHi (opmati CnoTBOPEHHS iHdopMalLliiiHoro
cepeaoBuLya [4, c. 34-35].

3BM4aNHO LSt MEHTaNbHA OAMHULSA EKCNNIKYe NPOTOTUNOBI YSBNEHHS, CMUCITI KOH-
LenTy, HOro yHiBepcanbHi 03HaKu, 3HaYYWICTb TakuX MOPANbHUX Ta ETUMHUX LiiHHOCTEIl
ANs YKpaiHCbKOT KynbTypu B3arani i NiHrBokynsTypu 3okpema. Tomy € Likasi i ruboki neu-
XonoriuHi Ta inocodCbKi A0CNIAXEHHS NPUPOAK TaKOi YHIBEPCANbHOCTI.

Y ncuxonoriyHux LOCRIIKEHHAX Xamicmb i Crigyymmsi BU3HAYaIOTLCA 5K BaXMUBI
ENEeMEHTN NapagurMy moparni Ta eTuki, To6To came Lii NOHATTS MaKOTh XapaKTePHi eMoLyi-
OHarbHi 03HaKM, fIKi NOB'A3aHI i3 NCUXIYHOI CYTHICTIO Pi3HUX SBULL (MEPEXUBAHHS), | MO-
panbHO-OLiHHI 03HAKW, SIKi NOB'A3aHi 3 ETUYHOIO OLIHKOIO CTaHY MIOAUHI, ETUMHUM BifHO-
LUEHHAM A0 iHwmX. Micue LieT emoLii MoXHa yaBUTH, Hanp., 3a J0NOMOTOI0 y3aranbHeHoi
CXEMU Aii CUHEpreTU4HO-peopraHi3oBaHOro anropUTMy PO3BUTKY KapTUHU CBITY ocobuc-
TOCTI, SIKMiA NOKa3ye JUHaMIYHUA PyX CMUCIOBOT KOHCTPYKLIT i sikuid C. Kaniwyk poanogi-
NAE Ha N’ATb Bnokis: briok NisHaBaNbHUX KOHTYPIB (KAPTUHA CBITY, CMUCNOBE rone), Brok
CNiBBIAHECEHHS 3i CBITOM (MPUMUHHA Ta CMUCNIOBA AETepPMIHOBAHICTL), BROK npouecis
3MiH (aKTyanisaujs «CamOBIAHECEHHS», NepexuBaHHs), Bnok 40CTyny 40 BHYTPIlUHBO-
ro CBITY NMIOAMHY (3a4iIAHICTb BCIX Ni3HABaNbHUX KOHTYpIB CBigOMOCTi), BrIok cTaaiil 3MiH
(oHOBMEHe cMUcnoBe None, OHOBMEHa KapTuHa CBITY). To6To, aBTopka POBUTL BUCHOBOK,
Lo PO3yMiHHS AKepen i MexaHi3MiB pO3BUTKY KapTUHI CBITY 3aBXGW NOB'A3aHi 3 npak-
TUYHOKO AIAMBHICTIO, KOMYHIKaLieto (BHYTPILLHIIA | 30BHiLUHii Aianor): nepexuBaHHs, 40
AKUX BIAHOCATLCS XANICTb, CNIBYYTTA, HA OCHOBI JOCBIAY, NEPEKOHAHB, CY4aCHOrO CTaHY,
yAABNEeHb Npo MaibyTHE, LiHHOCTEl BiAHOCATLCA 40 BHYTPILLHIX MapKepis [6].

Okpema yBara NpuAiNsAeTbCA aHanisy poni MoBM sik 36poi iHpopmaLyiiiHo-npona-
TaHAMCTCHKOI BiliHU, OCKINbKIA CKNagHa B3aEMOAIS NPOTOTUNOBMX MOYYTTIB, EMOLi, ne-
PeKOHaHb BUKOPUCTOBYETLCA ANA CPUYUHEHHS KOHIIKTIB, BUHUKHEHHS BOPOXHEYI, a
CyyacHi NOTEHLYiiAHI MOXNMBOCTI MCUXOTEXHOMOTIi 403BONAIOT iX BUKOPUCTOBYBATU ANS
MaHinyniosanHs csigomictio. Tak, pociiicbka nponaraHga 4yacTo 3acTocosye 06pas xepT-
BU, repoi3aLilo XepToBHOCTI ANs TOro, 06 BUKMUKATY XanicTb: Hanp., CiBYyTTS 40 Ai-
Tein [lonbacy, akux B6UBanu ykpaiHcbKi haluMcTi NpoTAroM BOCLMM POKiB, a ToMy Anes
auronia y 2015 y JloHeLibKy NOBUHHA HaragyBaTy BCIM NPO Lii KOPCTOKI Aii | BUKUKATU He
TiNbKY XanicTb, a it 6axaHHs nomcTuTUcs (detector.media).

Y dinocodcbkux pobotax MopanbHO-ETWYHI MOYYTTEBI NOHATTA TPajuLiiHO
NoB'A3aHi 3 NOHATTAMMU A06pa/3na abo yecHoTu/rpixa. Tak, iA€s CRiBYyTTA B ETUYHUX KOH-
uenujsax b. Cninoau, P. [lexapra, ®. bekona, [l. FOMa poarnsaaetbes sk yecHota. basosy
CKNajoBY KOHLENTY, sika BU3HAYae HOro KOHLENTyansHe 3HavYeHHs Baarari, NOACHIoTb
fK B HOLLEHHS NIOAUHY 40 peaniid, noaiit.

Y pobori b. Cnitosu «ETUKa» HaBaETbCA BUIHAYEHHA NOHATTS CrigYymms sK He-
33[0BOMNEHHS, AKE CYNPOBOAXYETHCA IfEEI0 3Na, AKE TPANUIOCH 3 KUMCb, KOTO MU Bia-
4yBaEMO K NOAIGHOT0 Ham. A B NOHATTI Xaicmb BUAINAIOTL Taki yHIBEPCamnbHI 03HaKM,
AAKi AEMOHCTPYI0Tb Taki CEMaHTUYHI MPOTOTMNU: eMouisi Ta YecHoTa. Y (inocodcbkix
poboTax TakoX 3a3Ha4aeTbCs eBOMIOLiS i PO3LIMPEHHS MOHATTEBOrO 06'€MY, OCKiNbKM
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rnobanisalis i MoepHisauia CBiTy NPU3BOAUTL A0 TOro, WO BiABYBAETHCA CBOEPIAHA
TpaHcdopmaLis MopanbHo-eTUYHUMX KoHUenTiB. Hanpuknap, B. BaosudeHko Ha npu-
knagi aHanisy esontowyi koHuenty COPOM Big aHTUMHOCTI A0 HAWIUX AHIB 4OKA3YE, WO
«CyvyacHe CycninbCTBO XapaKTepuayeTbCs TaKOK KINbKICTIO B3aEMO3B'A3KIB, AK Hi ofiHe
nonepeaHe, OfHaK PesynbTaToM UBOro CTAno 3HUKEHHS Nopory COPOMYy», fike, sk MiA-
KPECIIE aBTOPKa, 3yMOBNEHE «AiANbHICHUM CTABNEHHSIM MloAMHN A0 CBITY» [1, €. 120].

Y MOBO3HaBYUX LOCMIAXEHHSX 3BEPTAETHCA OCHOBHA yBara Ha Te, WO iCHYBaHHA
KOHLENTY iCTOPUYHO 3yMOBIIEHE MOBMEHHEBOIO AIAMbHICTIO OKPEMOro eTHocy, Heobxia-
HICTIO 3i0paTyt KyNbTYPHO 3HauYLLi CMUCTIW ANS KyNbTYPHOI nam’si, GyTu cUMBONOM Ans
iHTepnpeTawii Tiei AiCHOCTI, Y SIKill Xu1BE MIOANHA.

YikpaiHcbki HayKoBLi AoknagaloTb Garato sycunb 4o Toro, o6 BuainuTh 6a3osi Ha-
LjiOHaNLHO 3HaYYLL KOHLIENTY YKpaiHCbKOMOBHOIO KOHLENTyanbHoro npocTopy, Lo 40380-
nuno 6 nobyaysatu noriyHy Ta ehekTUBHY cUCTEMY LiHHOCTE#, cnpusino 6 GinbLu edexTuB-
HOMY PO3BUTKY HALIiOHANBLHOI OCBITY, KyNbTYPW, NOMITUKM i Ginbly edeKTUBHiiA iX «BOYA0BI»
B rnobanbHuil npocTip. Benuka kinbKicTb LjkaBuX AOCHiAXeHb A03BONUMA NPeaCcTaBuTU
[LeKinbKa BapiaHTiB TakuX KOHLIENTyanbHUX OMiHaHT: 6ins 40 eTHOKYNLTYPHUX CRiB-3HAKIB,
KOHLIENTIB «iCTOPUKO-KYNLTYPHOI CBIZOMOCTi Hapoay» Buginse B. Xaiizoporok [4], B. Ko-
HOHEHKO HarofoLye Ha YOTUPbOX KIIOYOBUX KOHLENTax 3emnsi, Mamu, xnib, dons [7], B.
YXUYEHKO Ha Takux NOHATTAX, Ak Yobomu, dppqeu, Nasa, nopie, 0cuka, 8020Hb [11], a A
Orap Ha KoHuenTax dywa, cepye, po3ym, 0ons, Mamu, nbos/koxaHHs, ceoboda [9).

Baxnueo 3a3HauuTH, L0 METOAONONYHOI0 OCHOBOIO TAKIX BUCHOBKIB € BUOKPEMITEH-
Hsl CaMe TaKuX NeKCUMHUX OAMHULL HA OCHOBI aHanidy cdiepu iX (yHKUiOHYBaHHS: (onb-
KMOPHUX Axepen, ppaseonorii, TOBTo Ha OCHoBI icTopuyHoi cTabinbHocTi. Xoua, Hanp. I
Bex6buubka 3a3Hauyae AeKinbka iHLWUX BaXNUBUX NepesyMOB BKMIOYEHHS NEKCU4HOT O U-
HULi A0 cnucky Bep6aniaoBaHuUX KMOHOBUX KOHLIENTIB: 3aranbHOBXUBAHICTb, CEMaHTUUHY
Po3poBneHicTb, CNOBOTBIPHY BaraToMipHICTb, akcionoriyHy MapkoBaHicTs [12].

Tomy B Aesikux LOCTIAKEHHAX BPaxoBaHO Taki nepeaymosu. T. Paasiescbka y «Ha-
pucax 3 KOHLEeNTyanbHOro aHaniay» niakpecntoe, Wo, Hanp., CyMiiHHS i cogicmb — Lie
KOHLIENTYU €TUUHOI cdhepu B yKPaTHCbKIR MOBI, SiKi CTBOPIOKOTb Y CYKYNHOCTi KapTUHY «HaiB-
HOI» ETUKY | BUABNAIOTH €TUYHE CBiTobaueHHs Hocis MoBU. Lii KOHLENTM JyXOBHOMO XUTTS
MIOANHY CMIBBIAHOCATLCS i3 iHLUIMMU KOHLENTaMU ETUYHOI, MCUXIYHOI, MeHTanbHOI cdep i
BUCTYNalOTb PerynsTopamMu NOBEAIHKW NIOAUHM SIK CYTHOCTI HAMBULLOMO NOPAAKY, K po3-
TOPTaTLCA B FOPU3OHTaNbHl (CyM/TiHHS) | B BEpTUKaNbHli (cosicmb) nnowjuHax, a To61o
NIOANHA, ANS SIKOT Lii KOHLENTY € enemeHTamu il KOHLEeNTyanbHoi KapTUHY CBITY, BiAYyBac
iX (OYHKLOHANBHICTb SiK MOpPanbHY NIATPUMKY | KOHTPONb 3a CBOIMM AisiMK, sIK HeobXia-
HICTb JOKNafaHHA 3ycurb, K akT CaMOoLiHKK, camoananisy [11, ¢. 152-164].

B. KoHoHeHko B MoHorpadii, npucsaueHiit onucy Ta aHanisy KOHLIENTiB yKpaiHCbKoro
ANCKYpCY, AOBOAUTL: «[JOBrUil psj HOMIHALLIA Ha NO3HaYEHHS CyMy (CyM, cMymok, Xypba,
nevasb, myea, Xarb, Xanowi, Hydbaa, 3axypa Towo) — HEBECENOro, BaXKKOro HacTpoo,
CMPUYMHEHOrO FOPEM, HEBAAYEID | T.4., yucneHHi dpasu Tuny edasamucs 00 cymy 3a-
CBIAYYIOTb BaroMiCTb LibOr0 NOYYTTS B XUTTI NtoguHu» [7, c. 144]. Liikago, Wwo uj «<noHATTa

257



Hanexartb 40 KOHUEeNTyankHoro nons cmpax, b6axaxHs, Hadis, ORHO4ACHO BOHU Cynpo-
BOAXYIOTbCS aTpUbyTamMu Menanxonii, Tuxoi neyani, sagymneHocTi» [7, c. 145]. Okpemo
aBTop npuginse ysary koHuentam MUJIOCEPLA i YKOPCTOKICTb, ski «nioguHa Busis-
nsie nepefoscim 40 «cobi NogibHux», npoTe y CTaBneHHi 40 A0BKINNS, KUBUX icTOT Gogait
0NOCepe/KOBaHO Lii pUCK NIOACLKOT BAAYI, Ui, 3pELLTOH, NOBEAIHKOBI OPIEHTUPH if CTaH-
AapTu 3HAaXOAATb CBOE HE NULLe NPOJOBKEHHS, ane i Hose, MpUHaMHI BigA3epkaneHe,
BUPEKEHHS ... BMIHHSA «BKIIOYATUCA» B HABKOMULUHIiA CBIT» [7, . 222].
Mera po3Biaku — nokasatu yHiBepcarbHi 03Haku OAHOTO i3 KOHLENTyanbHUX J0Mi-
HaHT XAJICTb Ha marepiani ykpaiHCLKOI i aHIMICLKOT MOB, i Ha hOHI yHIBEPCANbHOCTI
KOHUENTY BUSBUTU HALOHANbHO MapKOBaHi KOHLENTyanbHi 03Haku. 3aBAaHHs, ski 0by-
MOBNEHI Lieto MeTolo, nepes6auatoTb NOPIBHAHHS PO3YMIHHS Liiei MOpPanbHO-ETUYHOI Ka-
Teropii B ykpaiHCbKil i aHrniiicbkiil MoBax. O6’€KTOM aHanisy € eTHocnewudiuHa ocobnu-
BiCTb KOHLieNTyanisaLyi AiMCHOCTI Ha maTepiani ABoX MoB. [peAMETOM aHanisy € koHLenT
WANICTb, sikuii Mae yHiBepcanbHUi XapakTep i BTIMIOE QAHY i3 EMOLYHO-NOYYTTEBUX A0-
MiHGHT MoparbHOro Ta eTUyHOro Bubopy. [hkepenbHa 6aza — ue AaHi, SKi OTPUMaHI B
pesynbTari aHaniay ykpaiHCbKOMOBHUX | aHTMOMOBHUX NeKcukorpadiuHux Axepen i ski 40~
3B0NAIOTb 3pOBUTY BUCHOBKM LL0A0 TUNOMOTT | AMepeHLiiaLii CeMaHTUYHOT CTPYKTYPH KOH-
uenTy. Metoawm, sxi 6ynu 3anyueni Ans ananisy hakTuyHoro marepiany, — aHanis, CUHTE3
ANs cucTemaTn3aii il y3aranbHeHHs pe3ynbTatis; ONUCOBUI ANs iX 0BIPYHTYBaHHS; KOM-
NOHEHTHUA ANSA AOCNIAKEHHS CEMaHTUYHOT CTPYKTYPU NEKCUYHOT penpeseHTaLii KoHLenTy.
HaykoBa HoBU3Ha AoCniXEeHHS nonsrae y ToMy, Wo Briepiue 3pobnexo cnpoby oTpumaTi
06’eKTUBHI AaHi NOPIBHAHHA CEMaHTUYHUX AOMIHAHT OHOIO i3 YHIBEPCAMbHIX KOHLENTIB.
TeopeTuyHa LiHHICTb OTPUMAHUX PE3YNLTaTiB NOMSArae B y3aranbHeHHi Ta NornubnexHi
OKpEeMUX TEOPETUYHUX BUCHOBKIB NPO ETHOCNELMIKY KOHLIENTY | po3yMiHHi Jeskux acnex-
TiB BUKOPUCTAHHA KOHLENTYanbHoro aHanisy. MpakTuyHe 3HAYEHHSA BU3HAYAETbCA TUM,
Wo daKkTU4HUiA MaTepian Moxe ByTu BUKOPUCTaHUIA Y BUKNAZaHHI kypciB CEMIOTUKM, Kor-
HITUBHOI NIHIBICTUKW, NIHFBOKYMLTYPONOTil | NPOBEAEHHI BIANOBIAHUX NPAKTUYHUX 3aHSITD.
Buknaa ocHoBHOro Marepiany. AKwo 3icTaBnNATW KoHUeNTyanisauio emouii abo
MOMYTTS XanocTi B YKPaiHCLKOMOBHIlA | aHTMOMOBHIiA KapTuHaX CBITY, CNig BUSHAYUTH, LLO
Ui cdoepu BigpisHstoTbC. OCHOBHI BIAMIHHOCTI MOXYTb GyTI ONUCaHi Ha OCHOBI BUZiNEH-
HSl CEMaHTUMKU CTepeoTuny, opMyBaHHS HOMIHATUBHIX MOXNMBOCTE! CTepeoTuny, Ges-
nocepe/HiM 38'A3KOM 3 i1€€t0, OCMUCTIEHHSIM XUTTEBOT | AYXOBHOT LiiHHOCTI. Cnpobyemo
noKasaru pisHULIo Ha OCHOBI ananisy smicty sapa konuenty XKANICTb, sxe Bu3Havaemo
3a ;0NOMOroto psfly nekcukorpadiHux Axepen. [ins Lboro Hapucy Mu He KOpUCTyEMOocs
TEKCTOBUMM MPUKNAAaMu, a TOMY Y Chepy aHanisy He nonajatoTb cy6’ekTUBHI thakTopu
iHTepnpeTauii KoHLeNTy: iHAMBIAYaNbHUIA AOCBIA MOBHOI 0CcaBUCTOCTI, Ti MOBHA i KOMY-
HikaTUBHa KOMNETEHLSA, NCUXONIHIBICTUYHI O3HAKW, TEMMEPAMEHT, MEHTanbHI 34iGHOCTI,
ynogo6aHHs, cMaku.
EtumonoriyHi gxepena 4acTo 403BONSOTL NOOAUMTI MOTUBALLiAHI 3B'A3KN, AKi iHO-
Ai HaBiTb MOXYTb BYTU BTpayeHi BHacNiAoK BTpat abo NOCTYNOBOrO 3racaHHs NepBUH-
HOTO CLIEHapil0 €THOCBIAOMOCTI | BUSBUTI BUXIZHI KOHLENTYaNbHi CTPYKTYPHI enemeHTy.
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TaK, NOXOAXEHHA NEKCEMU Xanb NOB'A3yI0Th i3 e, zal, Ake, Hanp., CNOPIAHEHe i3 ium.
gela «6inb, xane» (nopisHaiimo i3 0a cwellan «emepmuy), a TO6TO NEPBUHHO NOHATTA
XanicTb, PO3yMINOCA AK LWOCh NOB'S3aHE i3 CTPAXAAHHAM i HABITb CMEpPTIO, @ CyuacHa
Bikineaist BU3Hauae cyyacHe CrIpUHATTS 3Ha4YEHHs NEKCeMU Xasticmb Ak noBnaxnusoro
CMIBYYTTS A0 XEepTBU.

Hap3BudaiiHo posranyeHuif CNekTp NOXiGHUX OMOPHOI NeKCeMu: iMEHHUKIB —
npubnuaHo 24% (xanib, xanibHuk), NPUKMETHUKIB — 46% (beaxanbHul, xanibnueutl),
npucnisHukis — 1% (xaneHo), aiecnis — 27% (xanimu, xankysamu). Lii pani Tex fo-
3BONAOTb 3p0OUTH BUCHOBOK MPO LUMPOKY 3anyYeHICTb Liei emoLii A0 KOHKPETUKU no-
BCAKAEHHOIO XUTTS NIOAUHY [2].

CnOBHUKW YKPATHCLKOI MOBM BU3HAYaIOTh Kaslicmb AK CNIBYYTNUBE CTaBreHHs A0
4YYXOr0 rops, NEPEXUBaHHS, HaBITb HaMaraHHs JOCAMTY CNPaBeAUBOCTI, PiAKo, NOMYTTA
ckopbotu, cMyTKy, Tyru, nevani. CemaHTU4HUIA 06'eM BU3HAYAETLCS Y3aranbHEHUM cnuc-
KOM CUHOHIMIB: Xarlb, Xanicmb, IOCMU, Xanowj; CyM, CMymok, msixka ckopboma, myaa,
nevane; cocmpadanie, koHdoneHuisi, cnigdymms, crnoyymmsi. B. KononeHko nigkpecntoe,
L0 «/0BMUA Psj HOMIHAL Ha NO3HAUYEHHA CyMy (Cym, CMymok, Xypba, neyans, myea,
Xarb, Xanowj, Hyob2a, 3axypa TOL40) — HEBECENOro, BAXKOr0 HACTPOIO, CIPUYUHEHOTO
TOPeM, HeBAaYelo... 3aCBiAuYI0Tb BAroMiCTb LibOro NOuyTTsi B XUTTI NioauHu» [6, c.144].
Bikinepist BU3Hauae Aiana3oH Cy4acHOro CNPUAHATTS 3HaUEHHS NEKCEMU XXasicmb Bij Of-
Hi€l i3 chopm novyTTa Auckomdopty, NoBNAXNUBOIO CNIBYYTTA A0 HABNUKEHHS A0 MUNO-
CEepAs; B CNiBYYTTS A0 Niogei A0 xanocTi Jo ByAb-sKuX XuBux icToT (TBapuH, nTaxie) i
HaBITb 40 YOroCb BTpayeHoro, 3arybnenoro (pevei, yacy).

CneuudiyHi pucy xanocti: a) ABOHaNPaBneHICTb: 3 0OAHOTO GOy, YHIBEPCANbHICTb
CNIBYYTAWBOIO BifHOLIEHHS 40 ByAb-KOT XUBOT ICTOTH, @ 3 IHLLOFO, IHAMBIAYaNbHICTb KOH-
KPETHOi CNPSMOBAHOCTI LibOro NOYyTTs 40 KOHKPETHOTO Cyb’ekTa abo 06'ckTa; 6) cniuyT-
9, AIKE NOE4HAHE 3 MUNOCEPASM, 8 Yepes MUNOCepAs i3 CNPaBeAnuBICTIO | NPaBAOIO.

AHani3 aHrmoMOBHUX AXepen A03BONAE BUAINUTY ABi 6a30Bi nekcemu, siki NOB's3aHi
i3 noHaTTaAM Xxanicmb: sympathy (expression of understanding and care for someone
else’s suffering) i empathy (the ability to share someone else’s feeling or experiences
by imagining what it would be like to be in their situation). Ix NOXOXEHHS NOB'I3aHO
3 rpeubkumu croBamu : L. sympathia — Gr.sumpatheia (XVI ctonitrs); Gr.empatheia
(XX ctonitTs). LiikaBo, Lo nekcema eMnamis ANns NO3HAYEHHS 34iBHOCTI NIOAUHN YABUTU
cebe Ha micui Toro, XTo CTpaxaae, 3adikcoBaHa Tinbku B 20-oMy CTORITTI.

The Concise Oxford Thesaurus Dictionary (2014) Buginse aekinbka B3aeMo3ymoB-
NEHUX NOHATD, SKi 4ONOMAraloTh 3PO3YMITU CeMaHTUYHWA 06'eM KOHUENTy: a) Ansg no-
HATTA Sympathy Takuit NekCUNHUIA psg: compassion, generosity, kindness, mercy, pity,
tendemess, understanding; 6) ans nouaTTa compassion: benevolence, charity, concern,
consideration, fellow-feeling, gentleness, humanity, kindness, kind-heartedness, leniency,
mercy, pity, soft-heartedness, sympathy, tender-heartedness, tenderness, understanding;
B) ANs NoHsTTs pity: charity, compassion, condolence, distress, emotion, fellow feeling,
forbearing, kindness, mercy, sadness, sympathy, understanding. Ak 6ayumo, 94po
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cknapatote nekcemu kindness, mercy, pity, understanding, aki BUINAIOTL Taki YecHOTH,
AK 406pOTy, CMiBYYTTS, NOPO3yMiHHS. Y3aranbHeHy CEMaHTUKy aHrMOMOBHOMO KOHUEN-
Ty MOXHA NPEACTaBUTU Y BUINAAI TaKuX CEMaHTUMHUX psgis: cnisuyTTs (fellow feeling);
nobposnunusicte (humanity, kindness, kind-heartedness, mercy, tenderness, tender-
heartedness); wepapicTb, NparMaTyHa HeObXiAHICTb CTBOPEHHS Binbly KOMGOPTHOrO i
BNEBHEHOrO BiAYYTTA Y rpomMaji, cycninscTsi (generosity, charity); posyMikHs cknaaHoi
npobnemu (concern, consideration, understanding); BiguyTTs nevani 3a Te, WO WoCh NO-
raHe CTanocs i3 iHLLOLO NioAKHOIO (distress, sadness).

EnemMeHT paLjioHanbHOCTi | nparmaTuyHOCTi HarnsAHO AEMOHCTPYIOTb BibniliHi MeTa-
topu: «Boni pastoris est tondere pecus, non deglubere» — «[obpuli nacmop cmpuxe
oseyb, a He 30upae 3 Hux wkipy» (le., 10:11); «Bonis nocet, qui malis parcity — «Xmo
Xarie noaaxux noded, moii wkodums dobpum» (Ip., 19:19).

TobTo, sk yHiBEpcanbHuit MopanbHo-eTuuHuiA kouenT, XAMNICTb xapaktepusyeTs-
csi Takumu ocobnusocTaMy: 1) BiH coLlianbHO-YHOPMOBAHMUIA; 2) BUSIBNISIE HASBHICTb Kay-
3anbHOro 38'A3Ky; 3) BUSHAETLCA LHHICTIO, ika HabnuxeHa 50 NtoboBi i fka NpoTucTas-
nsie J00po — 3110; 4) 0CHOBY KOHLIENTYanbHOrO PO3yMiHHS XanocTi CKnagae no3uTusHa
CNPSIMOBAHICTb Ha iHLWIOrO, HamaranHs 3pobuti 6naro Ans iHworo cy6'ekTa abo iHiworo
00'ekTa; 5) aHTUNOAOM XKanocTi BUSABNAETbCA eroi3m, Bnaro Tinbku Ans cebe. Ane ans
YKpaiHCbKOMOBHOTO KOHLENTY XapaKTepHo, Lo LS MOpanbHO-eTUYHa LiHHICTb a) Habnu-
XeHa Ao MoboBi 40 BrukHboro; 6) anbTpyiamy, BiCYTHOCTI KOPUCHUX MOTUBIB; B) il aHTU-
noA40OM BUSBNAETHCA €roism, bnaro Tinbku ans cebe.

lopiBHAHHSA KOHLENTYani3awii %anocTi B YKpaiHCbKOMOBHII i aHIMOMOBHII KapTu-
Hax CBITY ,03BONSE BU3HATH, LLO LS Cepa B aHIMIACHKI MOBI po3pobneHa AeTanbHi-
Lie, @ eKCTEeHCIOHanbHi Ta IHTEHCIOHarbHI XapaKTepUCTUKN PO3NOAINEHI B iHLWMIA cnociB,
OCKiNbKW HasiBHI 03HaKW NParMaTuYHOro CTaBNEHHA A0 CiBYYTNIMBOTO BifHOLIEHHS A0
iHWKX (generosity), He TiNbKM CIBYYTTS, ane i HixHiCTb (kindness, soft-heartedness,
tenderess). CemaHTuKka 3HavyL|OCTi XAnocTi BUPAXaETbCA NEKCEMaMi NaTUHCLKOMO
NOXOAMEHHS, L0 0BYMOBNIOE iX CTUNICTUYHY MAPKOBAHICTb i BU3HAYAE OKPEMi KOHOTaLYi:
condolence, benevolence, lenience.

Llikaso, wo oaHa i3 (yHKujli koHLenTy — ByTn 3acobom iHTepnpeTauii sBuwa, nogii,
ujo peanisyetbcs y dopmi kynsTypHoro cueHapito (I Bextuubka), CBoEpiaHOrO npuitomy
ANA AeMOHCTpaLlii iHbopmaLlii Npo NEBHMIA LMKN KyNbTYPHO 3yMOBNEHUX Aiil, NOAil Ta cne-
Uichiku pisHuX eTHOKYNLTYP: 1) S Ha Micyi moao, xmo cmpaxdac; 2) 5 ysiensio (i020/ii cmak;
3) A su3naro, wo siH/eoHa 00HOpPIOHI meHi; 4) 51 npupisHiol (o2o cmaH 00 MO20 cmaHy.
Lleit cuenapin BinbLu BiANOBI4a€E YKPAIHCLKOMOBHOMY PO3YMIHHIO LIbOTO NOHSATTS, OCKiNbKi
Ui Aii noriyHo 3adpikcoBaHi B 3HAUEHHSIX NEKCEM, siki penpeaeHTytoTb koHuenT XAJIICTb.

BucHOBKM Ta nepcrnekTUBU JOCHIMAKEHHS. TakuM YMHOM, MOXHA KOHCTaTyBa-
TH, WO aHani3 nekcukorpadiyHux Axepen 403BONSE OTPUMATU NONEPESHI, Xoua i 4o-
CUTb NepeKoHnuBi 06’ eKTUBHI peaynbTaTy, sKi cBiguaTh npo Te, Wwo koxuent XANICTb
/ SYMPATHY € opHum i3 6a30Bux LiHHOCTEl €THOKYNLTYPH, KA 0BCMYrOBYETHCS KOH-
KPETHOK MOBOIO.
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lMepcnekTuBM NOAANBLLIOTO AOCNIAKEHHS BOAYAEMO Yy PO3LIMPEHHI AXEPenbHOl
Da3u: 3anyJyenHs aHanisy NapemiitHoro marepiany, TEKCTOOPIEHTOBAHOrO BUBMEHHSA NPo-
BnemaTuku Ha 6asi CyuacHmx TEKCTIB YKpaiHCbKOMOBHUX, aHIMOMOBHUX (BpUTaHCHLKUX
i aMepuMKaHCbKWX) aBTOPIB, @ TaKOX Yy 3arny4eHHi CTYAEHTCHbKOI CNiNbHOTU AN aHanisy
BENUKOTO MacvBy MEAIHUX AXepen i BUsiBY eneMeHTIB NCUXONIHrBICTUYHONO BNAMBY Ha
CYCNiNbHY CBIZOMICTb.
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NEKCUKO-CEMAHTWUYHI NONSA KOHLUEMTOC®EPU «YKPATHA»
B MICEHHOMY OUCKYPCI NEPIOAY POCIMCbKO-YKPAIHCBKOI
BIMHK

Y nponoHoBaHil CTaTTi M1 3BEPTAEMOCS /10 OAHOTO 3 HANPAMIB Cy4acHUX MOBOSHABUMX
JAOCTiZ)KEHb — KOrHITUBHOI NHrBicTUKM. MeTa JOCNif)XeHHs nonsrae y BUSBMEHHI Ta aHa-
nisi MOBHUX 3ac06iB penpeseHTaLyii NeKCUKo-ceMaHTUuHoro nons koHuenTochepu “YKPA-
{HA" Ha maTepiani niceHHoro Auckypcy nepioay pocilicbko-ykpaitcbkoi Biittu. O6'exToM
AOCTifXeHHs cTana koHuentocdepa «YKPAIHAY, npeaMeTom A0CniiXeHHs — neKcuko-
cemanTUuHe none koHuentochepu «YKPAIHA» B yKpaiHOMOBHOMY MiCEHHOMY AUCKYPC.
JInst AocArHeHHs nocTaBneHoi MeTih B poboTi BUKOPUCTAHO METOAUKY NIHFBOKOHLENTOMO-
FiYHOrO Ta KOHTEKCTYanbHOTO aHaniay TEKCTIB, @ TakoX METOA, NONbOBOro MOAENIOBAHHS.

Ha marepiani 218 nekcudHUX ofuHULb i3 TekcTis 20 ykpaiHChbkux niceHb BUOKPEM-
NEHO TP CTPYKTYPHI CETMEHTU NEKCUKO-CeMaHTMuHIX nonis kouentocdepu «YKPA-
IHA»: «YKPAIHA — MPOCTIP», «YKPAIHA — YXOBHI LIIHHOCTI», «YKPAIHA —
BIAHA». Y koxxomy JIC BUAINEHO NEXCUKO-CEMAHTUYHI rPYNK, HalGiNbLUMMK 3 AKIAX
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